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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
SUMMONS
Civil Action File Number
B PC-2024-04526 _

Plaintiff Attorney for the Plaintiff or the Plaintiff
State of Rhode Island Max Wistow B
V. Address of the Plaintiff’s Attorney or the Plaintiff
AECOM Technical Services, Inc. et al. WISTOW SHEEHAN & LOVELEY
Defendant 127 DORRANCE STREET

PROVIDENCE RI 02903
Licht Judicial Complex Address of the Defendant
Providence/Bristol County c¢/o CT Corporation System
250 Benefit Street 450 Veterans Memorial Parkway, Suite 7A
Providence RI 02903 East Providence RI 02914

| (401) 222-3250

TO THE DEFENDANT, TranSystems Corporation:

The above-named Plaintiff has brought an action against you in said Superior Court in the county
indicated above. You are hereby summoned and required to serve upon the Plaintiff’s attorney, whose
address is listed above, an answer to the complaint which is herewith served upon you within twenty (20)
days after service of this Summons upon you, exclusive of the day of service.

If you fail to do so, judgment by default will be taken against you for the relief demanded in the
complaint. Your answer must also be filed with the court.

As provided in Rule 13(a) of the Superior Court Rules of Civil Procedure, unless the relief demanded in
the complaint is for damage arising out of your ownership, maintenance, operation, or control of a motor
vehicle, or unless otherwise provided in Rule 13(a), your answer must state as a counterclaim any related
claim which you may have against the Plaintiff, or you will thereafter be barred from making such claim in

any other action.

This Summons was generated on 8/16/2024. /s/ Stephen Burke
Clerk

Witness the seal/watermark of the Superior Court

SC-CMS-1 (revised November 2022)
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
| Plaintiff B Eivil Action File Number
State of Rhode Island PC-2024-04526
V.
AECOM Technical Services, Inc. et al.
Defendant
PROOYF OF SERVICE

delivering or leaving said papers in the following manner: Also served herewith,
Case Summary as of

0 With the Defendant personally. 8/19/2024

then residing therein.
Name of person of suitable age and discretion

I hereby certify that on-the date below I served a copy of this Summons, complaint, Language Assistance
Notice, and all other required documents received herewith upon the Defendant TranSvstems Corporation, by

O At the Defendant’s dwelling house or usual place of abode with a person of suitable age and discretion

Address of dwelling house or usual place of abo-d_e

Age
Refationship to the Defendant

With an agent authorized by a ?Ppomtment or by law to receive service of process.

Name of authorized agent (| (orporahon S austem (CTJob "iﬁmm

as noted below.

If the agent 1s one designated by statute to receive service, further notice as required by statute was given

[0 With a guardian or conservator of the Defendant.
Name of person and designation

manager.
Name of person and designation

L] By delivering said papers to the attorney general or an assistant attorney general if serving the state.

01 Upon a public corporation, body, or authority by delivering said papers to any officer, director, or
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY
SUPERIOR COURT

Upon a private corporation, domestic or foreign:

[0 By delivering said papers to an officer or a managing or general agent.
Name of person and designation - _

O By leaving said papers at the office of the corporation with a person employed therein.
Name of person and designation

0 By delivering said papers to an agent authorized by appointment or by law to receive service of process.
Name of authorized agent )
If the agent is one designated by statute to receive service, further notice as required by statute was given
as noted below.

[ I was unable to make service after the followir-;g reasonable attempts:

/] 3 o Air » o8
SERVICEDATE: 1 /007 2 %/(7125/ ., |SERVICEFEES (0 —
g e

Month Day Year

Signature of SHERIFF or DEPUTY SHERIFF of CONSTABLE Kenneth R. Norigian
- RI Constable # 6091

' SIGNATURE OF PERSON OTHER THAN A SHER/IEF/O? DEPUTY SHERIFF or CONSTABLE MUST BE |
NOTARIZED.

Signature

State of
County of

Onthis  dayof b, ,20__, before me, the undersigned notary public, personally
appeared - N i [ personally known to the notary
or [0 proved to the notary through satisfactory evidence of identification, which was
. to be the person who signed above in my presence,
and who swore or affirmed to the notary that the contents of the document are truthful to the best of his or her
knowledge.

Notary Public:
My commission expires:
Notary identification number:
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Scclhisnmic:in(‘ bodisg, Spanish, and Postuguese on the attached pages. Espadol: Véase

csia . espafiol y portugués ¢n las piginas adjuntas. Portegads: Leia
esia mnxﬁc:r;do em cambujanc, cspanhol ¢ poriuguds nas piginas em mexo.
NOTICE

You have a case in the Rhode Island state court system.

You have the right to an interpreter at ne cost to you.

Rhode Island Supreme Count Executive Order 2012-D5 staies that when a Limited-
English Proficient (LEP) person appears in court, the Rhode Island Judiciary will provide a fice authorized
interpreter for the defendant, plaintiff, wilness, victim, parent of a juvenile, or someone with a significant
interest in the court proceeding. This interpreting service is provided at no cost to the parties and in all 1ypes of
cnses, both civit end criminal. Court interpreters work in all the courthouses of the Rbode Island suate court
sysiem,

To schedule an Interpreter for your day In court, yon have the fallowing options:
1. Call the Office of Court Jutcrpreters at (401) 222-8710, or
2. Scnd un cmai) message fo jnterpreterfeedback@ conrts.rlgov, or

3. Visht the Interprefers’ office to schedule an interpreter:

The Office of Court Juterpreters
Licht Judicizl Complex

Fourth Fleor, Room 401

250 Beuefit Street

Providence, R 02903

When requesting an Interpreter, please provide the following informatios:

The name and aumber of your case

The Iangunge you are requesting

The date and ime of your hearing

The locntion of your hearing

Your name and a telepbone number where we can reach you or your lawyer

For more information in Portuguese, Russian, and Spanish, including a listing of court fonms that are available
in Spnmsh please visil our website on the Internet:

To request a translation of this notice into any other language, please call the Office of Court Interpreters at
{#01) 222-8710. 1t would be helpiul to have an English speaker with you whea you call.

The Rhode Island Judiciary is committed to making the cousts aceessible to all.

“The Mlice of Cowt Interpreters
Licht Judicial Camplex Fousth
Floor Room 40t
250 Bencfit Strect
Providence, RI 02903
9iLs

Sec this notice mCmthodmn,Spuush -ndl‘onuguscnnmeamhcdmp

Espadial; Véase esta yano, espaiiol y portugt Ins péginas adjunias
Portuguis: Leia sita notificag 1 espznhol: &5 NS PAgias ent anexa
AVISO

Usted tiene un caso en el sistema judicial de Rhode Istand.

Usted tienc cl derecho a tener un intérprete sin costo para usted.

La Orden Ejecutiva 2012-05 do) Tribunal Supremo de Rhode Island dicta que cuando una

personn que tiene un dominio limitado del |nglés (1.EP) comparcee ante la corte, of Sistema

Judicial de Rhode Island I proveerd un intérprete  ausorizedo gotis sea of
seusado’demsndado, demandante, testigo, victin, padre de un menor de eded alguicn que fenga con un inferds

importante en ¢l proceso de la corte. Este servicio de interpretacion se le proveerd sin costo alguno a los participantes en

todn clase de caso, sea civil o penal.

Los intérpretes judiciales irebajan ¢n todos los tribunales del Sistema Judicial de Rhode Island.

Para solicitar un lotérprete para su comparecencia en of tribunal, usted tiene las sigulentes apciones:
1. Llamar a s Oficina de Intérpretes ea el tribunal of 401-222-8710 5
2. Mandar un corres electrénico a Ipterpretafecdback@ sonrts.rl.gov a
3. Presentarse a In Oficina de Intérpretes parn soliciter un intéeprete:
The Office of Court Interpreters
Licht Judicls) Complex
Cuarto Piso, Oficina 401 A-B
250 Beneflt Strect
Providence, RI 02903
Al soficitar un intérprete, por favor provea In siguiente informacion:
e Efnombre y of nGmero de su caso
*  Elidioms que sollcle
®  Lafechn ¥ hora de su andiencla
e Dénde va a tomar lugar su audiencia
*  Sunombre y niimero de teléfono por el cual nos podamos poner en contacto con usted o con su

abogado.

Para obtener més informacion en pmuguu ruso o espaiiol, incluyendo una lista de formularios de la corte gue estén
disponibles en espasiol. visitc nuestra pigina de internst;

v.Courfs.o. i ‘engli <o defanl i

Para solicilar la traduccitn de este aviso en cualquicr otro idioma, por favor llame & la oficina de i intémpretes al (401) 222.
8710, Aywiaria si usted pucde estar en compudiia de una persona que habla inglés cvando llame.

El sistema juridico de Rhodk Island se cummpromete o proporvionar a todas las personas mejor acceso 4 los tribunales.

The Qffice of Coun Intetpreters
Licht Judicial Complex
Fourth Floor Room 401

25 Bencfit Strect
Providenec, R 02903

espanhol. visite 0 nosso website na intemet:
hatps: /www courts.n gov Interpretars PortugeseVersion Pages default aspx

Yara solicitar uma radugSo desta notificagdo para qualquer outro ld.l(l‘n‘l.‘l. lclcl‘unc para o Gabinete de Inérpretes Judiciais
alrvés do nimero (401) 222-8710. K que cstgja por alguém que fale inglés quando fizer a
chamada.

A Administragio Judicidria de Rhode Island estd enpenhada emn tomar os tribunais acessiveis para todus.
Cinbincte de Intémcies Judiciars
Conplexo Judival Licht
Quario Piso, Sala 401
250 Benefit Street
Providence, RE02903

See this notice in (‘nmbodmn §p;m|sh nml Portuguese on the :lllaclml pages. Brinsofgad g mngp@ Androung S 5
Camboy: yang: SAMPLE: [Véase osta yamw, capadtol ¥ en lus péginas adjuntas, } N A h
spanol: Véase esta noiil iGn en camboy espafiol y guds en las paginas adjuntas.
Portaguis: Leia exia notifi haj spanfiol e &5 1as pagings em anexa, wnﬁgaﬂn‘nn
NOTIFICAGCAOQ i fossigapdgqimdzy Rhode Island+
V. Ex.” tem um processo em curso no sistema judiciario do gnens i §ingnignuniy Rntgeus fgzany
Estado de Rhode Island, amuxﬁuﬁmmnw\mtﬁnm!" Fnode I5iand (Rnode icland Scpeeime Sourl Executive Order) 052 2012-05
3 . . R . 10 g parmz Ao UER) upEAICighanams ganmle
V. Ex.” tem direito aos servicos gratuitos de um intérprete. Rnode Isizng Bnprignunfy @ Igras émi' o) nargm:
o e @aldrimnigai B yami ” Anl & Ba
A Urdem Exccutiva 2012-05 do Supremo Tribunal de Rhode Island prené que quando wma pessoa com conheci \pogping} & i Engpus g e 5 e '3- M Rh:de‘;sliﬂd‘l
limitados da Jingua inglesa {(Limired-English Proficient) (LEP) comparcee em tribunal, a Ad Judicidria de 5 At ilgn Lo '- i E . s
Rhods Island disponibilizn-lhe gransitarente o3 scrvigos de um intérprete awtorizado a um réu, awtor, wstemmunka, vitima, . SR i =
pai ou mic de um menor oy alguém com interesse sipnilicativo ro processo judicial. O servigo de imérprete é prestada : ('“n) 312 810y
gratuilamente @s partes © om todos 0s tipos de processos. scjam cles civis ou penais O intérpretes da tribunal tabalham 2 ‘Gq"““""“ fnter| '“"'"‘n'“k tonm.ri. ov Y
ent todos os tribunais de sistema judicidrie do Estado Je Rhode Island, 3 nunh gronl
Para agendar vs servigos de um fntérpreic para o seu din no tribunal. tem as seguintes opgdes: I:I:h?j:;:c‘ll:lc(?:,;lp::;ﬂ.p""“
L Telefonar para o Gabinete de lutérpretes Judicials stravés do n.” (401) 222-8710, o Fourth Floor, Rovm 401
250 Benefit Street
2. Enviar uma mensagen de correlo eletronice para [giernesterfeedback@ coprts. 201, oa Providence, R1 02903
3. Destocar-se ao gabinete de intérpreies para agendar os servigos de um inrérprete: EA S T .
aMaTRiy Ao By
Gabinete de Intérpretes Judicials ® s EdasugnARNngn
Compleso Judicial Licht ol
Quarto Pho, Sala 401 * menfsanmnnpidg
250 Benefit Street *  maniiige Enwinammmuushinangn
Providence, RI 02903 . mnhmmmmmnnngn
Quando solichiar o3 servigos de um Intérprete deve fornccer os seguintes dados: L fnginoimh L Tianng
4 O pome ¢ namero do seu processe >_u i K e Jg i J L RN Apar
¢ O idioms gur solicita lv!mummhumn‘mmq“ﬂmn '
* et dnounsuicts hitps e couts i govTnterpretrsenglshversion Pagesideful asps.
* O scu nome ¢ um namero de Ielefonc parn o podermos  5i ou a0 seu advopad Bjenge Iigtnsofig il Yunais)n avEinigunmitunafsgnunligoty HuS (401} 22287107
B BRIy i gneIsigpast
Para obter mais infc ¢ o portugués, russo ¢ thol. incluindo uma lists dos fo liries judiciais disponiveis em -

RINME Rhode [slaad yauqqnnmimosfinarmepuyspom

miund wynunlispoiganm
Liclu Judicaal Complex
Fourth Floor Reom 401
250 Benclis Street
Providence, R102903 215




